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MODERN StRatEgiES
tHE way tO SuccESS

Integrated wine service management is more important than 
ever. More and more wineries are stepping in the market. 
The big companies are merging. The consume stagnates. 
Difference counts. If you want to be successful and unique 
with the brand „Greek wine“, you have to act hard on the 

local level. It takes comprehensive analyses and strategy to 
undertake the right measures.

2007 1was an important year. A year  
1full of further developments. 

Many of the aimed strategic objectives have been 
realized.  Some are still in progress. The second  
financial year of Wines from Greece brought some 
essential experiences.  The big investments during 
the first year came into effect . 
„Forget everything you knew about Greek wine“ was 
the starting sentence nearly at every 
WFG event. And truly, someone who  
tastes Greek wine today and before 
years experiences the unbelieveable 
difference. Sustainability, reliability 
towards the clients from the beginning 
were the key words. Following the 
motto „success can be planned“, Wines 
From Greece systematically occupied 

individual business segments on the market. Even 
though it is only the very beginning, we are proud 
being advocates of the Renaissance of Greek wine. In 
the following annual report you can get an overview 
oft he various Wines from Greece activities of the 
year 2007. The trust placed in Wines from Greece by 
the top wineproducers of Greece, the wine traders, 
philhellens, wine lovers and friends as well as you, 

honored readers, is responsible fort he 
excellent résumé and the promising 
balance we can draw. The way to 
success is still a long one. Wines from 
Greece is ready and well prepared for 
this continuing work.

Yours sincerely
Stin e geia sas

Alexander Andreadis
CeO europe

editorial
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place it! place it“
Each individual market requires a different approach. The knowledge of 
your own strenghts and the problems of a market finally determines on 

success or failure. What players do we know within the market?  
What are the needs of selling? Who are the target customers to be 
adressed? Which methods are efficient?  Quo vadis, Greek Wine?

Tasks and TargeTs
Wines from Greece co-ordinates and supports 
the strategic  efforts the Greek wine economy is 
making to safeguard quality and promote sales. We 
therefore place our main focus on dominating the 
market segment for high quality wine.

sTraTegy
Our Strategy aims at a well-balanced marketing 
mix, adapted tot he needs oft he respective markets, 
This in turn requires image promotion in order to 
increase sales, and active public relations work 
supported by media advertising (with a special focus 
on controlled origin and winegrowing regions in 
coo-operation with the regional wine committees). 
Focus on sales and placings fulfills the second main 
part oft he WFG activities. 

Financing
In 2007, Wines from Greece budgeted proceeds 
of EUR 235.000. For 2008 we are expecting a four 
times higher business volume than 2007.

the market
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table be set
Greek wine is still not known as quality product.  

If the prophet doesn´t come to the mountain, lead the 
mountain to the prophet“ must therefor be the  message. 

Wines from Greece found hand selected partners for a 
perfect placement of Greek wine.

In 2007, personal visits at vinotheques and contacts 
continued. Here you can find the top-locations and 
top partners in 2007. 

reTaiL
With VINOBLE Kern KEG in Eisenstadt we found an 
ideal Partner in the north-eastern part of Austria. 
Vinoble caters to superior Austrian restaurants and 
has been including Greek wines in his product line 
fort he past two years. 
VInOble Kern KeG, Kasernenstraße 32 
A-7000 Eisenstadt, www.vinoble.at

resTaUranTs
lOKAl Mueller This oasis of good mood, culina-
ric pleasures and exquisite wines is still an insider 

tip in Graz. Small but fine�! Here is authenticity at 
home. René Müller and his team manage it consis-
tently to bring their guests unforgettable evenings!

lOKAl Mueller, Villefortgasse 3, A-8010 Graz 
 www.lokalmueller.at

ellA´s. The – by far – best Greek restaurant in 
Austria by far boasts one oft he most excellent 
Greek wine lists. The seemingly endless „run“ on 
this restaurant and the tireless efforts of Mr. And 
Mrs. Dermitzakis are bearing fruit. 2007 their cui-
sine was crowned with 1 bonnet.

restAurAnt ellA´s
Judenplatz 9-10 * A-1010 Wien, www.ellas.at

VInOble Kern restAurAnt ellA´s

lOKAl Mueller

placings
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gRuBER tOuRiStiK

19th June 2007 wIth thOMAs stIPsIts,  
AIrPOrt GrAZ A special-event for the top cli-
ents of Gruber Touristik GmbH at the airport Graz 
Thalerhof! The excellent program of Thomas Stip-
sits - “Greece – the legend of the holy drinker”, 
with an exclusive accompaniment of Greek wines 
from WINES FROM GREECE was being presented. 
An unforgettable evening for Greek-wine-enthusi-
asts and clients of Gruber Touristik GmbH and an 
A-class event for an outstanding partner of WFG.

OrganisaTiOns
With more than 870 seminars and 18,000 participants 
WEINAKADEMIE ÖSTERREICH (Austrian Wine 
Academy) ist he largest educational institution 
for wine in Europe. Ist wide target group includes 
vintners, gastronomes, caterers, sommeliers, 
wine traders and wine lovers. The wine academy 
also organises trainings in gastronomy education 
institutions and tourism colleges as well as co-
ordinates vocational training of junior sommeliers 
and organises Master of  Wine training courses in 
Rust.

weInAKAdeMIe ÖsterreICh
(Austrian Wine Academy)
Seehof, Rust,  www.weinakademie.at

Since WFG closely co-operates with the umbrella 
organisation oft he AUSTRIAN ASSOCIATION 
OF SOMMELIERS, it promotes contact with the 
restaurant business and acts as general co-
ordination and contact point for additional training 
in Greek wines in the course of junior sommelier 
programmes at vocational colleges an institutes of 
economic promotion. To intesify this co-operation 
and increase the flow of information on Greek wines 
to sommeliers, a three-day-seminar is organised 
once a year.
Dachverband Österr. Sommeliervereine
(Umbrella organisation of Austrian Associations of 
Sommeliers)
Skiliftstrasse 315, A-5753 Saalbach
www.sommelier.at

co-operations

6



auStRiaN wiNE cHaLLENgE
WINES FROM GREECE – A WINNER OF THE AWC Vienna 2007! 

WINES FROM GREECE for the FIRST TIME EVER under the TOP 4!

the AwC VIennA - international wine challenge is 
the second largest international wine valuation and 
took place for the fourth time in 2008.
In 2007, 300 independent international oenologists 
and wine experts tasted and valuated in a blind 
degustation 6109 wines out of 32 nations of all five 
continents. 
The presentation of the results and the trophies 
of awc vienna 2008 took place in the course of the 
„Wine Gala Night 2008“ at the celebration hall of the 
City Hall of Vienna on Oct, 30 2007.
Greece was for the first time present under the Top 
100 in the City Hall of Vienna and has been invited 
to present their winners´ wines at the „Wine Gala 
Night 2008“.
2 Gold medals and 25 Silver medals were the 
extraordinary result for Greek wines! 2/3 of all 41 
presented wines from 10 Greek wineries have been 
awarded! The winery Wine Art Estate was therefore 
the cleaning up winery. Their „Idisma Drios Merlot 
2005“ won a gold medal and was placed under the 
Top 4 of it´s category.

is ausriechischer 
sicht deweltweit 
zweitgrößten 
internationalen 
weinverkostung 
Austrian wine 
Challenge 
– AwC.  Zwei 

the AwC 2006 lIst OF wInners
from a greek viewpoint:

category: merLOT & syrah

gold: Merlot 2005 Wine Art 91,8 Points

gold: Syrah 2004 Karipidis 90,7 Points

category: varieTy OF red wines

silver: Sangiovese 2004 Karipidis 89,4 Points

silver: Pyrorago 2004 Mediterra 88,8 Points

silver: Idisma Drios Syrah 2005 Wine art 88,7 Points

silver: Me-Sy-Xi 2005 Papayanni 88,6 Points

silver: Chryssambelo 2004 Lantides 87,7 Points

silver: Techni Alipias 2004 Wine Art 87,6 Points

category: inTernaTiOnaL cUvée  whiTe

silver: Assyrtiko 2005 Wine Art 89,3 Points

silver: Chardonnay 2005 Wine Art 87,9 Points

category: chamPagne, sParkLing & semi-sParkLing wine

silver: CAIR Brut 10y 1996 Evharis 87,0 Points

you can get more information at www.awc-vienna.at

co-operations
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service
In 2007, WFG has constantly enhanced its largest data base on Greek 
wine, which can be accessed from all over the world. For consumers, 

speciality dealers, training facilities, sommeliers and many others.  
This is unique in the wine-producing countries.

wine Pass
Online, worldwide accessible via 
„login“. More than 500 Greek 
wines, always up to date. This 
wine pass contains the entire 
information you can get on wine, 
ranging from alcohol content, 
residual sugar, to label and 
recommendations of dishes to 
go with this wine. A convenient 
and state-of-the-art tool that 
provides any user worldwide with 
important information within 
seconds.

newsLeTTer
The monthly Wines from Greece 
newsletter provides all partners 
and interested parties with up to 
date news and previews on events 
– delivered free domicile.
Approximately 3,000 recipients 
already registered in 2007. It 
goes without saying that such a 
newsleter is an indispensable 
tool for customer retention.

sTaTisTik
Wines from Greece acquires 
and investigates up-to-date 
data on the development oft he 
wine markets, which can serve 
as a basis for your activities. 
Any interested parties and the 
press can also retrieve this 
information, which is provided 
in concise tables. In 2007, 
more than 1.000 accesses to 
statistical data on 
www.winesfromgreece.com 
were registered.

WWW Access Statistics for 2007

Month Hits Files Cached Pageviews Sessions KB sent

December 2007 41353 21843 6458 3351 508 576820

November 2007 23714 13070 7922 2242 715 299609

October 2007 29012 18183 6999 2442 484 392727

September 2007 21333 13535 4005 1673 423 273440

August 2007 21489 14191 3752 1384 836 274842

July 2007 44127 30496 9200 3916 5026 678621

June 2007 21208 13078 5077 3213 480 358990

May 2007 17599 8130 7967 966 457 205216

April 2007 12512 6400 4631 1006 322 152808

March 2007 12282 7589 2554 1152 374 209270

February 2007 11681 6030 4051 845 311 129805

January 2007 21320 7881 11649 1269 381 231596

Total 277630 160426 74265 23459 10317 3783739

Average 23135 13368 6188 1954 859 315312

Frames version
(requires JavaScript)

Back to the Main Page
Registered Copy. · 378AZEHZ1348023AB352211A1C99

3D model
(requires VRML)

http-analyze 2.4 01/Jan/2008 01:47

 

www.winesfromgreece.com

service
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university - after work
The beginning of the get2gether-platform of the AUP committee of the 
KF-University Graz and Wines from Greece was dated on the 28th June 

2007. An eventful, entertaining and maudlin afternoon/evening was  
prepared for the guests of the committee, the deaneries, institutes as 

well as sponsors of the KF - university Graz. 

the hIGhlIGht was with no 
doubt the appearance of one of 
the most popular contempora-
ry actor, regisseur and director, 
comedian    Otto Schenk read 
out of his collected works and 
widraw a bow from Hellas to 
the “Greek wine”. A funny eve-
ning with laugh-tears in your eyes is guaranteed!

regina lammer (university Graz), Otto schenk (actor) and 
Alexander Andreadis (wines from Greece).

is ausriechischer sicht 
deweltweit zweitgrößten

Otto schenk signing his book „You cooks blames himselfe“

events
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ROSÉ wiNE FEStiVaL
wine : cUisine : arT & cULTUre

The International Rosé Wine Festival in the Styrian Schilcher area put  
international and regional rosé wines in the limelight. The backdrop 

for the festival was be offered by the unspoilt, pleasant, rolling hills of 
Western Styria, where the “Blaue Wildbacher” grape grows from which 

Schilcher wine is made.

between June 15 And 30, 2007, various events 
have been organised along the Schilcher Wine Rou-
te focussing on wine, cuisine, art & culture. 
In the same way that life needs art in order to reach 
a state of perfection, wine needs culinary accom-
plishments. Winegrowers, chefs, musicians and ar-
tists therefore offered a multi-faceted programme 
for international participants, guests visiting the re-
gion and local people. 

wInes FrOM GreeCe got the possiblity for 
the participation on the International Rosé 
Wine Festival in Styria. The “Schilcher-
land-Region” is worldwide known for the 
best rosés and this festival offers the out-
standing chance to stand out with Greek 
rosé wines and to compete with the best 
Rosés of the world.
Special guests like the Norwegian Mas-
ter of Wine – “Arne Ronold”, and the 
journalist and writer Rudolf Knoll atten-
ded the festival as lecturer. Rosé wines 

from Greece have been available for tas-
ting and buying during the whole durati-

on of the Festival in the “Weinhaus Stainz”, 
Grazerstrasse 21, 8510 Stainz,  HYPERLINK 

„http://www.weinhaus-stainz.at“ www.wein-
haus-stainz.at. 

It’s worth a visit!

rosé Fans next to each other: rudolf Knoll (winejournalist), 
Cees van Casteren (wineauthor), Arne ronold (Master of 
wine - norway), Alexander Andreadis (wines from Greece)

events
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g.
The cradle of wine is awakening. The red banderole stands for ap-
pellation of origin of superior quality „OPAP“ (Onomasia Proelef-
seos Anoteras Piotitas). A jury of wine specialits, journalists and 

wine academic people guarantees outstanding quality and rénomé. 
International prizes and awards are beyond each doubt. Greece has 
arrived at the top of wineworld. This edition should put a mile stone 

and give proof of this spitited message.

Greece on the peak of it´s wine culture. Love for wine 
and the ambition for perfection lead this wine edition to 
a dionysian enjoyment of taste. Finesse, harmony und 
elegance boost  G. to a „statement“ of Greek wine cult. 

That´s Greece: Unique, full of character, inspering.

promotion
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dionysos award
ambassadOr OF greek wine

wOrLd Premiere
dr. michaeL häUPL is 1sT ambassadOr OF greek wine

Amongst others laudator Karl Merkatz, Greece-fan and actor Alfons Haider, 
Gault Millau – gourmet guide publisher Karl Hohenlohe and many many 

more experienced the new statement of modern wine Greece.

„dr. häuPl is the only mayor of a 
capital in the world, that posseses an 
own winery and he is very well skil-
led about Greeces´wine culture and 
history in winemaking“, Ambassador 
Panayotis Zografos mentioned with 
happiness after the awarding of the 
worldwide 1st Dionysos Award of the 
foreign ministry of Greece.
„Forget everything you knew about 
Greek wine“, Alexander Andreadis, 
CEO of Wineacademy Greece – the founder and in-
itiator of the Dionysos Award – mentioned and em-
phasised, that wine producers of modern Greece 

today are making wine with finesse, 
harmony and elegance. Greece advan-
ced to a bright spot within the world´s 
wine scene and moved to a real alter-
native for wine lovers. „Greece – the 
cradle of wine! The quality revolution 
within the past 15 years is amazing!“, 
praised Christos Dokomes, 1. coun-
sellor for economy and trade, the wine 
producers of the new wine Hellas.
This initiative of the foreign ministry 

together with the Greek embassies is outstanding 
and unique. A paradigm for an operatic concert ap-
proach. Our opinion: Recommendable!t

Ambassador Panagiotis Zografos and 
Alexander Andreadis (wines from Greece).

Christos dokomes (1st Counsellor of economy) 
APanagiotis Zografos and dr. Michael häupl.

Ambassador Panagiotis Zografos and 
Mayor dr. Michael häupl.

tastings
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aMBaSSaDOR´S SELEctiON
Embassies are the right place for representation and all embassies have 

ambassadors. Right? But they don´t have the right wine and the right 
bottle fort he right presentation of Greek wine. They are mostly not yet 

real ambassadors of Greek wine. For that reason WINES FROM GREECE  
created a desperately needed exclusive wine-bottle for the  

Greek Embassies worldwide. 

A CleAr desIGn with the relief of the Greek 
state. A biennial tendering and therefore 
selection of wines guarantees a high le-
vel of presented wines for  the embassies 
and gives the wineries the chance to 
participate.
More than 360 Greek representative offices 
(embassies,consulates) in more than 150 coun-
tries should be a big motivation for the Greek wine 
industry to conquer all markets of the world for 
Greek wine.
The Greek foreign ministry has de-
veloped a high understanding of 
this creation of value for common 
Greece.
The bottles are exclusively available 
at WINES FROM GREECE.

placings
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Der Weinfreunde nimmt sich hier die
Enosi Amyntaio an, eine landwirtschaftli-
che Kooperative, gegründet 1960, mittler-
weile 1200 Mitglieder stark, 200 der Bauern
sind im Weinbau tätig. Die neue Önologin
hat ihr Handwerk bei Kir Yianni gelernt,
und ihr Ziel ist es, die Qualität der jähr-
lich 450.000 Flaschen der auf den Markt 
gebrachten Weine weiter zu steigern. Die
Rebsorte? Xinomavro, was sonst. 

Wildschwein ist schon aus
Vom bäuerlichen Charme der Sechziger-
jahre-Genossenschaft in die High-Tech-
Abteilung des griechischen Weinbaus ist 
es auch in Amyntaio nicht weit, nur weni-
ge Kilometer. Ich besuche Antonis Keseo-
glou in seinem Büro, zuerst glaube ich, er
beschäftigt sich gerade mit einem Compu-
terspiel, aber die Spieloberfläche erweist
sich als Grundriss des Kellers. In jedem
Tank stecken Sensoren, die jede Regung des
eben entstehenden Weins übermitteln.

Makis Mavridis, ehemals Direktor der
Enosi, und Angelos Iatridis, Winemaker
mit langer Erfahrung als Consultant re-
nommierter Weingüter in Italien, haben

erst mal das Land gekauft, das sie für geeig-
net hielten, um Weine erster Güte zu pro-
duzieren, und dann eine Produktionsstät-
te errichtet, die den neuesten Stand der
Technik repräsentiert. Der Aufwand dürf-
te sich lohnen: Im „Wine Report 2007“ listet
Tom Stevenson den Alpha One 2003 und
den Syrah unter die 100 besten Weine welt-
weit. Und das ganz ohne Xinomavro.

In der Dämmerung fahre ich mit Anto-
nis zu Thomas, einer Taverne an der Stra-
ße hinauf nach Nymphaion, einem neuen
In-Ort der Hautevolee. Hier möchte ich
den roten Alpha One gern mit passender
Begleitung genießen – Wildschwein wär
fein, gibt’s natürlich hier im tiefen Wald. 

„Ja, schon, aber heute waren die Bären
schneller“, sagt Thomas, der Wirt. Bären?!
„Natürlich, jede Menge, und Wölfe und
Füchse, haben wir hier heroben alles reich-
lich. Wenn du wirklich mit dem Motorrad
wiederkommen willst, pass auf, dass dir 
der Sprit nicht ausgeht!“ Und noch einen
Geheimtipp gibt man mir mit auf den Weg:
Ich solle mir noch Siatista anschauen, bei
Kozani, ein malerisches Dorf, berühmt für
seinen Süßwein.

nordgriechenland

94 Reisemagazin 4/2007

Vergangene Größe bedeutet ofteine geruhsame Gegenwart.

SIATISTA
Siatista hat sogar eine eigene Autobahn-
abfahrt, ist also nicht ganz so geheim. Jede
Menge brauner Schilder weisen auf bedeu-
tende Ausgrabungen praktisch jeder Epo-
che bis zurück zur Steinzeit hin. Nur im
letzten Jahrhundert scheint die Gegend
ein bisschen in Vergessenheit geraten zu
sein. Ein Straßerl führt hinauf in den Ort,
der in 800 Meter Seehöhe auf einem Grat
inmitten eines kargen Tals liegt. Der am
Straßenrand abgeladene trockene Trester
deutet auf reichliche Schnapsproduktion
hin. Pelzgeschäfte säumen die Hauptstraße.

Prachtvolle Herrenhäuser aus dem 17.
Jahrhundert zeugen von einer reichen Ver-
gangenheit an der Kreuzung bedeutender
Handelsrouten. Lefteris berichtet stolz,
dass der Süßwein von Siatista einst bis Bu-
karest und Wien gehandelt wurde. 

Lefteris, der Adriano Celentanos Zwil-
lingsbruder sein muss, sitzt mit ein paar
Freunden im Platanos, der Taverne im Zen-
trum unter der Platane. Sie genießen einige
Achterl Raki am frühen Mittag, bevor sie
– angeblich – wieder ins Geschäft müssen.
Alle handeln mit Pelz, aber Lefteris macht
auch Wein, den ganz gewöhnlichen natür-
lich, aus Voulgariko-Trauben gewonnen,
oder was sonst halt so im Weingarten ge-
deiht. Doch dann organisiert er mir freund-
licherweise auch noch eine Kostbarkeit: ein
Flascherl vom feinen Mavromuscato, spät
gelesen und vier Tage sonnengetrocknet.
„Ein Stamperl am Abend, und du wirst nie
krank!“ Dann wünscht er mir noch „Kalo
dromo!“, gute Fahrt, und ich denke, die
werde ich haben. ■

Siatista hat seinen
bescheidenen

Wohlstand dem 
Pelzhandel zu ver-
danken. Und auch 

der hiesige Süßwein 
wurde noch bis vor 
100 Jahren mittels

Maultierkarawanen
bis an die Höfe der

Königreiche des 
Balkans, ja sogar an
den des Kaisers zu

Wien exportiert.
Heute ist er aber 

nur mehr für Selbst-
abholer erreichbar.

K
IR
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N
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IBei Sympathie wird ein Flascherl

Mavromuscato organisiert.

Kir Yianni, ein Sohn des großen Hauses

Boutari, hat sich hier einen Traum erfüllt.

Nachdem er sich mit seinem Bruder nicht

über die Zukunft des 1879 in Thessaloni-

ki gegründeten Familienbetriebs einigen

konnte, trennte er sich 1996 von diesem,

behielt das in den späten Sechzigerjahren

erstandene Land rund um einen Wehr-

turm aus dem 18. Jahrhundert (ehemals im

Besitz eines osmanischen Großgrundbesit-

zers) in Yianakohori für sich, richtete sich

wohnlich ein und stellte eine Winzerei

nach seinen Vorstellungen neben einen an-

gelegten See. Dieser diente ursprünglich

zur Bewässerung der Reben, mittlerweile

wird er von Forellen bevölkert. In den von

uralten Eichen und Olivenbäumen bestan-

denen Rieden gedeihen vornehmlich Xino-

mavro, Merlot und Syrah. 

Xinomavro, wohin man blickt

1996 wurde Iannis Boutari vom Magazin

Gourmet zum „Wine Maker of the Year“

gekürt und so in eine Reihe mit Visionären

wie Angelo Gaja und Robert Mondavi ge-

stellt. In seinem Büro hängt zwischen dem

Zertifikat und einem T-Shirt mit der Auf-

forderung „Spart Wasser, trinkt Wein!“ die

gerahmte Urkunde, derzufolge ihn das

Time-Magazin für sein soziales Engagement

und seine Umweltaktivitäten zum „Euro-

pean Hero 2003“ erklärt hat. 

Auf dass ich nicht wieder verlorengehe,

geleitet man mich zum Hof der Fountis.

Man hat offenbar keine sehr hohe Mei-

nung von meinem Orientierungssinn ge-

wonnen, denn das Gut der Fountis grenzt

genau an das von Kir Yianni, die Wegbe-

schreibung hätte also schlicht lauten kön-

nen: „Beim Tor hinaus und die Straße am

Zaun 200 Meter entlang.“ 

Ich werde in die Obhut von Giorgia

Fountis entlassen, deren Vater 1992 auf-

grund der verfallenden Pfirsichpreise be-

gann, sich eingehend mit der Kunst der

Weinherstellung zu befassen. Der Neffe

wurde mittlerweile nach Dijon entsandt

und ist als gefragter Önologe zurückge-

kehrt, doch die Basis dieses herausragen-

den Weingutes ist klassisch bäuerlich. 

Ich packe all meine rudimentären Grie-

chischkenntnisse aus und werde reichlich

dafür belohnt: mit einem Crashkurs in

Sachen Xinomavro. Im Verkostungsraum

wartet eine ganze Reihe von Weinen, Bei-

spiele jener 75.000 Einheiten, die jährlich

abgefüllt werden, von Rot bis Weiß, ver-

schieden ausgebaut, gelagert und behan-

delt. Aber jedes Etikett weist die Xinomav-

ro-Traube als Ursprung des Weins aus. 

Nächster Winzer, gleiches Dorf, andere

Welt. Hier wirkt Konstantin Boutari, jener

Bruder von Kir Yianni, der die Business

School absolviert hat, nach der Trennung

expandiert und Weingüter in Nordmake-

donien, auf Santorin und Kreta erworben

hat. Wir sprechen jetzt von gut 25 Millio-

nen Flaschen. In Nico Manessis’ Illustrated

Greek Wine Book sind allein 22 verschie-

dene „Estate Wines“ aufgeführt. 

Dass Konstantin auch im Brauereibusi-

ness mit seinem „Mythos“-Bier reüssiert,

hat dann wohl bei Yianni das Fass vollends

überlaufen lassen und zur Trennung ge-

führt. Die Fabrik in Naoussa-Stenimachos

verfügt über einen wahrlich gigantischen

Keller, in dem hunderte Eichenfässer la-

gern. Die Kellereiführung umfasst unter

anderem eine Multimediashow, man sitzt

in einem Theater, das einem Pariser Varieté

nachempfunden wurde, im Obergeschoß

des Lagers, die Leinwand schwebt 10 Meter

über den abholbereiten Kartons. 

In 17 Minuten erfährt man nicht nur

alles über die Boutari-Kellerei und den grie-

chischen Wein, sondern lernt auch Wein

trinken – Sie wissen schon: schwenken,

schauen, schnuppern, schlucken! Im Ver-

kostungssaal mit angeschlossener Taverne

und Weinboutique wird auf die Bedürfnis-

se von Touristen eingegangen wie in keiner

anderen griechischen Winzerei.
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AMYNTAIO

Hinter dem Vermion-Gebirge liegt zwi-

schen zwei Seen in einer weiten Ebene

Amyntaio, mein nächstes Ziel. Statt des

empfohlenen Umwegs über die neue Auto-

bahn wähle ich diesmal gleich die direkte

Route durch die Berge – halb so viele Kilo-

meter, doppelt so schön! 

In Grammatiko, einem Dorf, das wirkt

wie aus dem Himalaya hierher verpflanzt,

wecke ich einen Hirten, um nach dem Weg

zu fragen. Wie ich überhaupt hierherge-

kommen sei, will er erst erstaunt wissen,

dann klemmt er sich einen Zigarrenstum-

mel zwischen die Lippen und schickt mich

einen Waldweg hinunter: „Immer gerade-

aus, is’ nicht weit …“  

Noch mehr Xinomavro

Relativ rasch finde ich mein Hotel, das Kon-

tossoros. Der Ort, in dem ich es schließlich

finde, heißt Xino Nero („Saures Wasser“),

und tatsächlich plätschert hier prickeln-

des Mineralwasser aus Dusche und Wasser-

hahn. Der Hotelier und Wirt ist ein großer

Weinliebhaber, sein Keller hervorragend

sortiert – und was die ganze Familie zu-

sammen in der Küche zaubert, ist auch

nicht von schlechten Eltern. Sein Betrieb

ist Mitglied von „Guest Inn“, einer Vereini-

gung ländlicher Gasthöfe nach französi-

schem Muster, sehr löblich.
�

Wenn alles blüht und

der Winter langsam 

zu Ende geht, bleibt

reichlich Zeit, um sich

in der Mittagssonne

bei einem Glaserl Raki

Gedanken zu machen,

wie der kommende

Jahrgang wohl aus-

fällt. Während Lefteris

per Handy Süßwein

als Souvenir für den

Reisemagazin-Repor-

ter organisiert, ver-

handelt in Amyntaio

Makis Mavridis vom

Alpha Estate (Bild

rechts unten, Mitte)

mit den Herren Below

und Andreadis von

„Wines from Greece“

über den Export nach

Europa und Russland. 

haus in ein respektables Weingut verwan-

delt, seinen Sohn Aristides zu Studien der

Önologie nach Frankreich geschickt und

produziert aus Chardonnay und Merlot

sowie Cabernet Sauvignon Weine, die sich

sehen und vor allem trinken lassen können. 

Und warum eigentlich keine autochto-

nen Trauben? „Weil der Boden dafür nicht

geeignet ist. Die Sorten sind wie Schauspie-

ler, und der Boden ist das Stück, das sie auf-

führen“, erklärt der Doktor. 

Ich finde, Cabernet Sauvignon und Mer-

lot haben einen tadellosen Krania gegeben.

Leider sind die Vorstellungen nur allzu oft

ausverkauft – die knapp 40.000 Flaschen

finden sehr schnell Freunde.

und treffen in der Taverna Dionyssos den

Ortsvorsteher des Dorfes. Natürlich, meint

er, seien auch die Tsantali-Weine sehr gut,

aber die der Genossenschaft, die man in

einem kleinen Verkaufslokal an der Plateia

oder gleich hier in der Tankstelle kaufen

kann, seien natürlich zu bevorzugen.

Der Nächste, bitte!

Dann erinnert er uns an unseren Termin

bei Dr. Dimitri Katsaros – „Perimenai o

iatros!“ („Der Doktor wartet!“) Dem Dok-

tor bringt man uneingeschränkte Hoch-

achtung entgegen. Schließlich hat der

HNO-Arzt aus Larissa gleich im Nachbar-

ort Krania sein ehemaliges Wochenend-

te des Landes Karten erstellt, auf denen 

die Routen zu den Weingütern ersichtlich

sind. Dazu gesellt sich eine Vielzahl von

Hinweisschildern, die für Griechenland

ungewöhnlich akkurat sind (nicht zu ver-

gleichen mit ihren „zivilen“ Geschwistern,

die einen zu banalen Orten führen sollen,

oft aber nicht sehr erfolgreich).

Ein Herr namens Honig

Apostolos wartet vereinbarungsgemäß in

seinem Geländewagen neben dem brau-

nen Wegweiser mit der Aufschrift „Route

of the Olympian Gods – VSOP Rapsani“.

Begleitet wird er von Herrn Anthomelides,

was frei übersetzt Blütenhonig bedeutet

und ein würdiger Name für den Önologen

der Firma Tsantali ist. Tsantali, einer der 

Big Player im griechischen Weingeschäft,

unterhält hier einige Weingärten, aus deren

Erträgen Weine mit der geschützten Be-

zeichnung „Rapsani“ gekeltert werden.

Während wir einen steilen Feldweg

hinaufholpern, erfahre ich, dass die Rieden

hier zwischen 280 und 700  Meter Seehöhe

mit unterschiedlichen Sorten bepflanzt

sind, vornehmlich Krasato und natürlich

Xinomavro. Dieser Traube werde ich im

Laufe meiner Reise noch öfter begegnen –

sie bildet das Rückgrat der traditionellen

nordgriechischen Rotweine.

In der höchsten Lage angekommen,

schweift der Blick vom majestätisch um-

wölkten Olymp im Norden über die Ägäis

im Osten und das karge Ossa-Gebirge süd-

lich der Tempe-Schlucht bis in die Weiten

der Thessalischen Ebene. Gestern Nacht,

von den Safranfeldern in Krokos bei Koza-

ni über die Berge kommend, erschienen

mir die Mähdrescher, die die endlosen Wei-

zen- und Baumwollfelder abernten, mit

ihren blinkenden Lichtern in der dunklen

Weite wie Fischerboote draußen am Meer. 

Doch im Gegensatz zu diesem heizt

sich diese Tiefebene im Sommer derart auf,

dass in manchen Jahren der Livas genann-

te Südwind hier heroben ganz besondere

Früchte gedeihen lässt, aus welchen dann

ein spezieller Wein gewonnen wird, der

folglich auch Livas heißt. Auch den Rap-

sani Grande Reserve gibt es nicht in allen

Jahrgängen, nur wenn in den Tourtouria 

(= frösteln) und Prosilia (= zur Sonne) ge-

nannten Lagen das Klima mitspielt.

Über den Ort Rapsani, der verschlafen

am Abhang des Olymps kauert, fahren wir

wieder runter an die Ethniki Odos, die

„Volksstraße“, wir würden B 1 dazu sagen,

nordgriechenland
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Trauben sind immer ein netter
Blickfang, finden Sie nicht?

Nicht nur in Naoussa

haben die Frauen das

Weinmachen fest in

der Hand. Nach grie-

chischer Überzeu-

gung ist das Keltern

eine weibliche Do-

mäne, die Männer

haben seit Dionysos

eher die Kunst des

stilvollen Trinkens

kultiviert. Am besten

natürlich gleich mit

Blick auf die eigenen

Latifundien, wie hier

am Weingut von Kir

Yianni, wo dieser den

Wehrturm des alten

Gutsherrn aus dem

18. Jh. zu einem

Wochenendrefugium

umgewandelt hat.

Ausgrabungen, Museen und byzantinische

Bauten hinweist – oder auf die verzweigten

Wege der makedonischen Weinstraße.

Wein mit Mineralwasser

Dimitri, Patron des Esperides Spa Hotel am

Rande von Naoussa, meinte, es wäre ganz

einfach, das Weingut von Kir Yianni zu fin-

den: Im Ortszentrum nach dem Schild

nach Yianakohori Ausschau halten, diesem

folgen, es gebe ohnehin nur eine Straße,

immer geradeaus, es sei nicht weit. 

Dass mittlerweile das Skigebiet von 3–

5 Pigadia (benannt nach den 3 bis 5 Quel-

len in der Gegend, so die Auskunft eines

griechischen Skifreaks, so genau könne

man das nicht sagen) zu den bevorzugten

Zielen der Feschaks in ihren dunklen SUVs

zählt, hat sich noch nicht herumgespro-

chen – wenn Sie also einen Sessellift erspä-

hen: umdrehen, wieder hinunter, und aus

dieser Richtung kommend finden Sie auch

eine ausreichende Beschilderung.

NAOUSSA
Ganz andere Mengen werden in Naoussa,

der Weinhauptstadt Makedoniens, gekel-

tert. Sagen Sie übrigens nie Makedonien,

wenn Sie den Nachbarn im Norden mei-

nen, sagen Sie Skopje, Fyrom oder einfach

„die da oben“. Besichtigen Sie die weitläufi-

gen Ausgrabungen des alten Dion, wo das

Artemis-Heiligtum malerisch im Schilf ver-

sinkt und sich Forellen zwischen den Säu-

len tummeln, und die beeindruckenden

Königsgräber bei Vergina, dann verstehen

Sie auch den Stolz der Makedonier besser.

Als Aristoteles hier schon eine Berufs-

schule für Weltenherrscher leitete, war

rundherum noch Basteln, Jagen und Sam-

meln angesagt. Die Schule kann man übri-

gens immer noch besuchen – allerdings 

ist der Unterricht momentan ausgesetzt,

wahrscheinlich spart die griechische Re-

gierung bei den Bildungsausgaben. Früher

müssen die Kulturbudgets hingegen im-

mens gewesen sein: Jedes zweite Hinweis-

schild hat ein braunes Pendant, das auf 
�
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Strand, Souvlaki, Retsina – das ist Griechenland, oder?

Kapitaler Irrtum. Oben in den Bergen Makedoniens

versteckt sich eine tolle Überraschung!

TEXT UND FOTOS HOMOLKA

DAS BLUT
DER ERDE
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RAPSANI
„Kennen Sie das Tal von Tempe?“, erkundigt

sich Apostolos Chorinopoulos in perfekt-

em Deutsch am Handy. „Wir warten auf Sie 

bei der Tabelle vom Ort Pyregetos an der

Ethniki Odos, gleich am Ende der Schlucht!“

Klar kenne ich das Tal von Tempe. In ganz

Griechenland ist es berühmt-berüchtigt,

einerseits weil Xerxes mit seinem Heer da-

mals durch diesen einzigen Zugang in die

fruchtbare Ebene von Thessalien einfiel,

vor allem aber, weil die Ethniki Odos, die

Autobahn, die Athen mit Saloniki verbin-

det, hier zur kurvenreichen, knapp zwei-

spurigen Landstraße wird und beinahe täg-

lich ihre Opfer fordert (wenn nicht gerade

mal wieder zornige Bauern aus Thessalien

mit ihren Traktoren die Straße blockieren

und damit die Verbindung der Metropolen

Athen und Saloniki unterbrechen).

Das Geheimnis der Tabelle

Aber was meinte Apostolos bloß mit

„Tabelle“? Nun, hier hat ihm seine Zwei-

sprachigkeit einen Streich gespielt. Nicht

dass dort etwa eine Kapelle stünde, nein,

Straßenschild heißt auf Griechisch schlicht

und einfach „tabella“. Abgesehen davon ist

es ohnehin ganz einfach: Die Vereinigung

der griechischen Weinstraßen hat in den

letzten Jahren für alle Weinbaugebie-

An den Hängen des

Olymps und der Gebirgs-

züge Nordgriechenlands

sorgt das Klima genau

für jenen Stress, den 

Trauben brauchen, um 

Qualitätsweine hervor-

zubringen: harte Winter, 

ein bisserl Feuchtigkeit 

und die richtigen Tem-

peraturschwankungen

zwischen Tag und Nacht.

Die Rieden reichen bis 

auf 1200 m Seehöhe! 

Im Keller entwickeln die

Weine dann in französi-

scher Eiche gemächlich

ihr Bouquet.

� 
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wiNE PRESSiNg
In 2007, articles and ads in a wide range of magazines read 
by various target groups helped to spread the happy news 

about Greek Wine.

beInG the „wIne MArKetInG serVICe AGenCY“  
FOr GreeK wIne, Wines from Greece takes care 
of all classical wine marketing an public relations 
tasks. In the past year WFG organised three press 
conferences, made 10 press releases and pro-
cessed over 100 inquiries from different countries. 
Furthermore, we were able to organise five journa-
list tours and dealer visits to Greek wine roads and 
trade fairs.  

FebruArY
Wine magazine VINARIA, circulation: 20.000, 2 
pages, title: „Cyprus is awakening“ by Viktor Siegl,  
HYPERLINK „http://www.vinaria.at“ www.vinaria.at 

APrIl 
REISEMAGAZIN, circulation: 36.000, 12 pages, title 
„The blood of earth“ by Martin Swoboda,  HYPER-
LINK „http://www.reisemagazin.at“ www.reisema-
gazin.at

media 
co-operation
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www.doncamillo.at

AlexisSorbas meets DonCamillo
Antipasto

Feta greca al cartoccio con polpettine di melanzano alla menta
Fetakäsetaschen mit Melanzanilaibchen verfeinert mit frischer Minze

Wein: Xerolithia 2005, Mediterra Winery, Kreta

Zuppa

Zuppa al ceci con gamberoni al timo
Kichererbsensuppe mit Riesengarnelen in Thymiansauce

Wein: Assyrtiko 2006, Domaine Evharis, Attika

Primo

Tagliatelle con pate di olive nere e pomodorini al basilico
Italienische Bandnudeln mit Schwarzolivenpastete, dazu Kirschtomaten und Basilikum

Wein: Nebbiolo 2004, Karipidis Winery, Thessalien

Secondo

Agnello in cassernola con funghi porcini alla cacciatora
Lammroulade mit Steinpilzen nach Jäger Art

Wein: Merlot, 2004, Wine Art Estate, Makedonien

Dolce

Panna cotta alla zafferano con salsa al porto
Panna cotta mit Safran verfeinert, 

dazu eine Portweinsauce
Wein: Metochi Chromitsa 2001,

Tsantali Winery, Berg Athos

Formaggi

Wein: Nemea Agiorgitiko, 2005, 
Lantides Estate, Nemea, Peloponnes

19. Oktober, 18.00 Uhr

Ristorante Don Camillo, Franziskanerplatz 11, 8010 Graz

Italienisches 6-Gang-Menü

inkl. Weine aus Griechenland

An diesem einmaligen Abend lassen wir zwei starke Typen auf-

einander treffen. So eine Begegnung liefert Zündstoff – um den

Herd anzuheizen! Lassen Sie sich von zwei literarischen Figuren

auf einem Rundgang durch mediterrane Gefilde begleiten.

Dem wehrhaften Pfarrer Don Camillo widmen wir die

Speisenfolge; dem lebensdurstigen Alexis Sorbas den Wein.

„Alexis Sorbas meets Don Camillo“: Bitte melden Sie sich an, um

dieses erst- und einmaligen Ereignis erleben zu können!

Bitte reservieren Sie Ihren Tisch bei Frau Oblak unter der

Telefonnummer 0664 200 90 44

Preis pro Person  � 48.-

Alexis Sorbas meets Don Camillo

Italienisches 6-Gang-Menü inkl. Weine aus Griechenland

www.winesfromgreece.com

russIAn VIsIt tO wInes-
FrOMGreeCe AustrIA
2nd – 6th June 2007
WINESFROMGREECE welco-
med their Russian represen-
tative Vladislav Volkov from the 
2nd till 6th June 2007 in Austria. 
The vice-president of the Inde-
pendent-Wine-Club (IWC) was 
in Austria due to the invitation of 

the Austrian Wine Marketing Association and he was 
also present at the international WINE SUMMIT of 
AWM. There is a widespread tour to the south.

AleXIs sOrbAs Meets dOn CAMIllO – 
OCt 5th, 2007
In the well known restaurant „Don Camillo“, Fran-
ziskanerplatz 11, A-8010 Graz, Wines from Gree-
ce organised another „art of dining“ event. Italian 
Food in accompanied by Greek wine – a wonderful 
mediterranean event oft he town! A gourmet festi-
val under patronance oft wo famous figures of film 
and literature. Two  gourmet countries matching for 
connoisseur´s pleasure. Unique in taste and pre-
sentation. Greece meets Italy. Alexis Sorbas meets 
Don Camillo. A meeting of giants. Life is Sirtaki. Life 
is Amore. What do you think, Peppone?

tasting events

russIAn VIsIt tO wInesFrOMGreeCe AustrIA
2nd – 6th June 2007
WINESFROMGREECE welcomed their Russian repre-
sentative Vladislav Volkov from the 2nd till 6th June 
2007 in Austria. The vice-president of the Independent-
Wine-Club (IWC) was in Austria due to the invitation of 
the Austrian Wine Marketing Association and 
he was also present at the international 
WINE SUMMIT of AWM. There is a wi-
despread tour to the south of Styria on 
the program as well as intensive dis-
cussions about the continuance of the 
“conquest” of the Russian wine market.

 “YOunG eCOnOMY & wOMen In the eCOnOMY” 
AssOCIAtIOn bIG eVent OF the wKO On the 
28th June 2007-05-30
The “Young Economy & Women in the Economy” – As-
sociation arranged on the 28th of June in the “Minori-
tensäle”, Mariahilferplatz 3, 8020 Graz a big event with 
the topic: “How you can manage yourself to gain luck 
& success”. WINES FROM GREECE was responsible 
for the wine-catering and contributed with their exclu-
sive wines from Greece the feeling of luck.

413 zeichen

TASTING
EVENTS
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winecard
You need to attract attention to be effective. If you want to be 

recognised, you need to have a face. So marketing needs  
appearance, branding and acorporate identity. With its superior 

products WFG has achieved this in numerous ways.  
Classical, state-of-the-art, dynamic and understandable.

In A seA OF wOnderFul wInes, only divine se-
lection helps. Dionysos, the god of wine and anci-
ent truffle nose was the eponym of this top-wine 
selection of Greece - the DIONYOSOS SELECTION. 
Because this selection follows no trends, but rather 
is front guide in quality and treat. The best somme-
liers and  connoisseurs of Greece tested all presen-
ted wines and sign responsible for the selection. 
With the presentation of the belonging WINECARD, 
WINES FROM GREECE succeedes another coup! A 
credit of 10% on the DIONYSOS SELECTION, a per-
manent discount of  5% on the complete assort-
ment of WFG, events, activities plus sales savings 
– this premium WINECARD gives the customer all-
in-one! The best way to Greek Wine! A perfect tool 
for retailers, too.

FÜR DIE BESTEN WEINE

GRIECHENLANDS?

GÖNNEN  SIE SICH DEN NEKTAR DER GÖTTER!

Stin e geia sas!

Sehr zum Wohle!

WINES FROM GREECE

Nur guter Wein ist über jeden Zweifel erhaben. Das

wissen auch die Winzer des modernen Hellas. Die

Liebe zum Wein und der Wunsch nach Perfektion lassen

diese mittlerweile wahre Kunstwerke mit Kultpotenzial keltern.

WINESFROMGREECE.COM trägt diese Botschaft in alle Länder

dieser Erde. Wein aus Griechenland – das ist heute Wein mit

Finesse, Harmonie und Eleganz. Griechenland ist zum Licht-

blick im Weltweinbau avanciert und bietet für Weinliebhaber

eine echte Alternative. 

Nutzen Sie die DIONYSOS SELECTION als verlässlichen

Anzeiger exzellenten Geschmacks. Dafür stehen

wir mit unseren Namen.

BESTELLEN SIE JETZT DIE

DIONYSOS SELECTION

SECHS WEINE – VON EXPERTEN FÜR GENIESSER

IHRE PERSÖNLICHE 

WINECARD:
HOLEN SIE SICH DEN URLAUB NACH HAUSE!

WINES FROM GREECE – A TREASURE OF TASTE

IHRE VORTEILE:

• Permanenter Rabatt von 10 % auf die DIONYSOS SELECTION.

• 5 % Rabatt auf das gesamte WINES FROM GREECE-Sortiment, Events und Aktionen.

• Zweimal jährlich kommen Sie in den Genuss der DIONYSOS SELECTION.

• Sie werden laufend über Angebote, Vergünstigungen und Veranstaltungen informiert.

• Mit der WINECARD finden Sie immer den besten Weg zu Weinen aus Griechenland.

So funktionierts: Senden Sie das ausgefüllte Formular

• per FAX an die internationale Nummer ++1/7755/48 81 68, 

• per POST an WinesfromGreece, Lendkai 73, A-8020 Graz, 

• klicken Sie auf www.winesfromgreece.com/winecard oder

• registrieren Sie sich telefonisch unter der Hotline +43/664/200 90 50

Alexander Andreadis

CEO Europe

Michiel Fruhstorfer

Managing Director

SIND SIE 

BEREIT?

BANKVERBINDUNG: Steiermärkische Bank und Sparkassen AGKonto-Nr: 00001019918 • BLZ: 20815

IBAN: AT152081500001019918 • BIC: STSPAT2G • DVR:  30481

Ihr 
10 €
Geschenk!

Bei Ihrer ersten

Bestellung!

Gültig bis 

31.12.2007

Das ideale Geschenk – die WFG WINECARD

Jetzt in allen WFG-Partner-Vinotheken!

Viel Freude mit Ihrer WINECARD! 

(yammas!) www.wineacademy.com

DIE DIONYSOS SELECTION

In einem Meer von herrlichen Weinen hilft

nur göttliche Auswahl. DIONYSOS, der Gott des

Weines und „Trüffelnase“ der Antike, ist Namens-

geber der Top-Weinselektion Griechenlands – der

DIONYSOS SELECTION. Denn wie Dionysos folgt

auch diese Selektion keinen Trends, sondern ist

selbst Wegweiser in Sachen Qualität und Genuss.

Die besten Sommeliers und Connaisseurs Grie-

chenlands haben diese Weine exklusiv für Sie

getestet und die WINEACADEMY INTER-

NATIONAL hat diese Auswahl für

Sie zusammengestellt.

Wines from Greece

Lendkai 73 • A-8020 Graz

TEL: +43/664/855 44 15

HOTLINE: +43/664/200 90 50 

FAX.: ++1/7755/48 81 68

info@winesfromgreece.com

www.winesfromgreece.com

Gedruckt nach der Richtlinie des Österreichischen Umweltzeichens „Schadstoffarme Druckerzeugnisse“ Ing. Christian Janetschek · UWNr. 637

The successful WINES FROM GREECE 6-packs has 
become a top-seller. The entire range of advertising 
material distributed by Wines from greece com-
prises table tents, shopping guides (also in several 
languages), glasses, wine accessories etc.

COntACt And reFerenCe Address for all ad-
vertising material: Wines from Greece/ Advertising 
material Im Hoffeld 62 * A-8046 Graz 
or www.winesfromgreece.com

advertising
material
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a cONOiSSEuRS BESt FRiEND
The success story continous. Chocolate and wine glasses complete the 
international portfolio of WINES FROM GREECE. Not only for the Greek 

market partnerships with local dealers and distributors have been made. 
A very good method to mix fine products with fine wine in sales.

ChOCOlAtes bY ZOtter
To sweeten your life. Chocolates by zotter stand for 
variety. They unfold a long-lasting effect on your 
senses by way of taste. The hand-scooped choco-
lates stand for more than creative, exquisite and 
regionally coloured products: they are fair-traded 
and organically cultivated. Now you can get them 
together with Greek Wine!
Zotter Schokoladenmanufaktur GmbH
Bergl 56A, A-8333 Riegersburg, www.zotter.at

wInestAr wIne GlAsses
Products by WineStar stand for perfect workman-
ship and superior quality. Each WineStar glass is 
marked with a star to ensure distinction on the in-
ternational market. The „Classic“ and „Diamond“ 
series are quite unique. The entire wine route in 
Northern Greece uses only WineStar glasses!
Winestar GmbH
Lainzerstrasse 25, A-1040 Wien
www.winestar.at

dionysian delights. A 
ganache of Greek wine 
and marinated grapes, 
melted into red wine 
caramel which is covered 
with fine bitter chocolate.

portfolio
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FROM NOtHiNg NOtHiNg cOMES
The 2007 balance sheet clearly shows: Again a lot of money has been 

invested. Only part oft he expenditure could be balanced by the  
contributions received from the wine-growing estates.

In Order tO hAVe a powerful team and to ensure 
continued activities in the years to come, it is necessa-
ry to coordinate the actions oft he wine-growing esta-
tes and the Greek government and Greek wine orga-
nisations. More than ever Greece needs to take up this 
challenge in order to stand its ground on the internati-
onal market. Efficiency and detailed planning will play 
a significant role. Basically, the same rules apply to all 
markets. Greece and ist wine economy can win this 
battle only with the required funds. You can request a 
detailed balance sheet for all partners at  HYPERLINK 
„mailto:office@winesfromgreece.com“ office@wines-
fromgreece.com

WFG

WFG

WFG

WFG

WFG

WFG

FINANCIAL  
STATEMENT
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Headline Blind
subline blindLorem essenim in hendiam, volutIl iure modi-

am do odit nostrud euismodiamet vel ipit, sent auguercidunt 
wiscin henibh ea acilla feugiatet euisisl el doluptat vulla con 
hent wis nit la faci blaorting eugait, commolore tem vendree 

tuercip er sim vullaoreet at la accum quissequat.

IrIl er In henIbh etum alisi bla alit irit, quis nibh 
etum dolorer sisi.ud tionsed min exer amet num 
vel ut la consendre faci exeraes eniam, volorpe ri-
lit, quate venit ulla core conullut augait aut augiate 
et prat. Ut utem adit voloborem quipsus cipsusto 
odoloborper sum non vel utatin vel ulla feugiam 
consequis non erilit er senim duisis nullut vent il 
dolore delent wisi.
Tim ex et verilit luptatet do dunt nit wis num quam 
volesse quatem veniam, sum er si exerat non vero 
diametum quamcon ulla feugait praestie vel ut wis 
amet am esequam, si blan ex elese volore facil ul-
lum at lutet wisit wismod minim dit nonum zzriu-
rem zzrit augait, core consenisi.o digna at. Ut iriure 
cor accum iriliquam zzriuscil dolore dolore cortisci 
tie te erosto eummolore vullaore faciliquis nim do 
doluptat, verat. Ut wisi bla feuguer senississed ma-
gna aut adio ex ea augait adiamco nsequam, quis-
molobore magna facip er autpatie dolor si.eetuer 
secte eraessim eu feugait alis niam, secte tat, con-
sectem quis dit luptat. Riure min ullam iustrud eros 
nit, sequis adipsum nullumsan utpat dolor sum 
dolore tem zzriurer inismod dolore er senim volo-
re dolor se feuisisit nibh eliquipit wiscil ullamcore 
cor atum velit niaUptatue ea facidui bla accum vent 
vercill andiam zzrit num ea facin henisl del init ali-
quat lummod modions equatie con verate modiam 
zzrillaore dolobor at, corperi liquat. Quipsum zzri-
uscip el incip exeraes sectem euipis digniam, con-

sequam eraesed dolum zzriusc iduismod dipisse 
quismod oluptatummod dolor in ut la alit lan ut alit 
nulput aut erilit iriusto del iusci et, quatet velit de-
lisit ipis nim elit iliquam consectet adio duismolore 
magna faci blaorer susci eriusciliqui bla faciduis 
dolent praesequisis doloreet adipisit volore faccum 
ip eugue diam, sustissim dionsed tie faccum qui 
exero odiam, quiscil in et eugait eum elesto odiat 
volorerosto doloborem do o volore faccum ip eugue 
diam, sustissim dionsed tie faccum qui exero odi-
am, quiscil in et eugait eum elesto odiat volorerosto 
doloborem do odolor sum iriusci te min henim zzrit 
doluptatinci exer susto commy nulla feugue min vel 
eu faccum diat, con eugue ex eu feugue venit nul-
putem num vel exeros nosto eu feum atum vulla-
ortion henissisi bla feumsandiam velit lore doloreet 
nonusisi bla feumsandiam velit lore doloreet nonul-
laor ip euisit et, sum ex euismod oloborpero dolesti 
onsequi psuscipit, quisim ndiam velit lore doloreet 
nonusisi bla feumsandiam velit lore doloreet nonul-
laor ip euisit et, sum ex euismod oloborpero doles-
ti onsequi psuscipit, quisim in vullaor autat alisi.m 
ip euguerc illuptat alit aliquipisl delessisimllaor ip 
euisit et, sum ex euismod oloborpero dolesti onse-
qui psuscipit, quisim in vullaor autat alisi.m ip eu-
guerc illuptat alit aliquipisl delessisim vulput wisi.
d ming euipsuscin hendignis ex endit luptat aliquis 
nos dolore commodolore tet praesed erostinis eum 
exercipit autpat. Oborperos do
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